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1La chasse aux intellectuels est ouverte en Égypte, 

le titre d’écrivain ! L’Union des écrivains égyptiens menace 

en effet de l’exclure de ses rangs. « S’il est catégoriquement 

prouvé que Naguib Mahfouz a signé des contrats avec 

des éditeurs israéliens pour traduire ses œuvres en hébreu, 

le conseil d’administration adoptera les mesures adéquates », 

a déclaré le président de l’Union. 

n Le Nobel égyptien de littérature avait donné son accord, 

dans les années quatre-vingt et au début des années quatre-

vingt-dix, pour la traduction de ses œuvres en de très 

nombreuses langues, dont l’hébreu.

n Pour le critique Ali Abou Chadi, « cette atmosphère 

est le reflet de l’effondrement des intellectuels […] qui, 

de défenseurs de la liberté de pensée, sont devenus des 

bourreaux ». M. Abou Chadi qui a été évincé en janvier 11


